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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1976-1977. 

2 DECEMBER 1976. 

WETSONTWERP 
betreffende de budgettaire voorstellen 1976-1977. 

1. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN GEIT 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Artikel 1 (11ie11w). 

Anikel 1 doen voorafgaan van een artikel 1 (nieuw), lui­ 
dend als volgt : 

« Artikel 19, 7", van het Wetboek van de Inkomsten­ 
belastingen wordt als volgt gewijzigd : 

» 7° de inkomsten beneden 10 000 frank per jaar 
(geindexeerd : index 100 op 1 januari 1976) die betrekking 
hebben op: 

» a) spaardeposito's die door de Algemene Spaar- en 
Liif rentekas zijn ontvangen en die bliiken uit spaarboekjes 
welke zijn geopend zonder dat een termijn of een opzeggings­ 
termijn is bedongen, met uitsluiting van de spaarboekjes die 
zijn gestijfd met het oog op betalingen welke door die kas 
voor rekening van de houder van het boekje moeten worden 
verricht; 

» b} gelddeposito's die zijn ontvangen door spaarkassen 
welke af hangen van een overheidsinstelling, met uitzondering 
van het Centraal Bureau voor de kleine spaarders, ofwel door 
particuliere spaarkassen die aan het toezicht van voornoemd 
Bureau zijn onderworpen, ofwel door banken bedoeld in 
artikel 1, lid 1, van het koninklijk besluit n' 185 dd. 9 juli 
1935, ofwel door het Gemeentekrediet van België, ofwel 
door kredietmaatschappijen die zijn erkend door de 
Nationale Kas voor Beroepskrediet ( ofwel door kredietkassen 
die zijn erkend door het Nationaal Instituut voor Land­ 
bouwkrediet), voor zover het belastbaar inkomen evenwel 
niet hoger ligt dan 7 50 000 frank. » 

Zie: 
1004 (1976-1977): 
- N' 1 : \Vetsonrwerp. 
- N" 2 tot 10 : Amendementen. 
- N' 11: Verslag. 
- N" 12 tot 15 : Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1976-1977. 

2 DÉCEMBRE 1976. 

PRO JET DE LOI 
relatif aux propositions budgétaires 1976-1977. 

1. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. V AN GEIT 

AU TEXTE 
ADOPTE PAR LA COMMISSION. 

Article premier (nouveau). 

Faire précéder l'article 1 d'un anicle premier (nouveau}, 
libellé comme suit : 

« L'article 19, 7°, du Code des impôts sur les revenus est 
modifié comme suit : 

» 7° les revenus inférieurs à 10 000 francs par an (indexé: 
indice 100 au 1•• janvier 1976) afférents: 

» a) aux dépôts d'épargne reçus par la Caisse générale 
d' Epargne et de Retraite et constatés par des livrets ouverts 
sans stipulation conventionnelle de terme ou de préavis, à 
l'exclusion des livrets approvisionnés en vue de paiements à 
elf ectuer par ladite caisse pour le compte du titulaire ; 

» b) aux dépôts d'argent reçus soit par des caisses d'épar­ 
gne relevant d'un établissement public autre que l'Office cen­ 
tral de la petite épargne, soit par des caisses d'épargne privées 
soumises au contrôle de l'Office précité, soit par des banques 
visées à l'article 1, alinéa 1, de l'arrêté royal 11° 185 du 
9 juillet 1935, soit par le Crédit communal de Belgique, soit 
par des associations de crédit agréées par la Caisse nationale - 
de Crédit professionnel (soit par des caisses de crédit agréées 
par l'lnstitut national de Crédit agricole), pour autant toute­ 
fois que le revenu imposable n'excède pas 750 000 [rancs,» 

Voir: 
1004 (1976-1977): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N''" 2 à 10: Amendements. 
- N° 11 : Rapport. 
- N"' 12 à 15: Amendements. 

H. - 104. 
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Artikel 1bis (nieuw). 

Een artikel Ibis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 
« Artikel 174 van het Wetboek van de inkomstenbelas­ 

gen wordt als volgt gewijzigd : 
» Het bedrag van de roerende voorheffing wordt op 35 % 

vastgesteld ». 
VERANTWOORDING. 

Nu een fiscaal offer van de werknemers op directe dan wel indirecte 
wijze wordt gevraagd, is het ondenkbaar dat personen die roerende 
inkomsten hebben, daar niet zouden worden bij betrokken. Een ver­ 
meerdering van de roerende voorheffing met 15 % zou aan de Staat 
20 miljard meer opbrengen. Toch moet onder degenen die roerende 
inkomsten ontvangen een onderscheid worden gemaakt voor degenen 
voor wie die inkomsten alleen maar de opbrengst van wat spaargeld 
vormen. 

Afdeling 2bis (nieuw). 

Onder een afdeling 2bis (nieuw), luidend als volgt: 
« Maatregel om een betere inning van de belasting moge­ 

lijk te maken » 
de artikelen 3bis en 3ter (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. 3bis. 

,. De Bankcommissie is ertoe gehouden aan de belasting­ 
diensten alle nodige inlichtingen te verstrekken betreffende 
de operaties van de door haar gecontroleerde instellingen. 

» Art. 3ter. 

" Artikel 39, lid 1, van de wet van 30 iuni 1975 wordt 
opgeheven.» 

VERANTWOORDING. 

ln her laatste jaarverslag van de Bankcommissie staar uitdrukkelijk 
wat volgt: 
• ... dar zij zichzelf nier op de hoogte moet stellen, dat zij niet op 

de hoogte moet worden gebracht en dat zij de gerechtelijke instanties 
niet op de hoogte moet brengen van fiscale overtredingen, ongeacht of 
deze door toedoen van een financiële tussenpersoon, van een cliënt 
van deze laatste, van een uitgever van roerende waarden of van een 
andere onderneming die aan zijn controle is onderworpen, is veroor­ 
zaakt ... 
• Anikcl 39 van het koninklijk besluit n' 185 voorziet in de bestraf­ 

fing van de zuiver fiscale overtredingen "· 

Daar moet een einde aan worden gemaakt 

Art. 13. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 100 van het Wetboek uan de belasting over de 

toegevoegde waarde, gewijzigd inzonderheid bi] artikel 58 
van de wet van 5 januari 1976, wordt vervangen door de 
volgende bepaling : 

» Art. 100. - § 1. De B.T. W. blijft gehandhaafd voor alle 
investeringen, ongeacht het bedrag, en in alle vormen, inbe­ 
grepen de versnelde afschrijvingen die tot doel hebben het 
actief van de industriële, commerciële of financiële onderne­ 
ming te verhogen. 

» § 2. De B.T.W. die wordt geheven op de investeringen 
welke uitgaan van industriële, commerciële en financiële 
ondernemingen. zal tijdens latere dienstjaren worden terug­ 
betaald aan de B.T.W.-plichtige, voor zover deze kan bewij­ 
zen dat de gezegde investeringen geleid hebben tot het schep­ 
pen van nieuwe werkgelegenheid. » 

Art. lbis (nouveau). 

Insérer un article lbis (nouveau), libellé comme suit: 
« L'article 174 du Code des impôts sur les revenus est 

modifié comme suit : 
» Le taux du précompte mobilier est fixé à 35 % ». 

JUSTIFICATION. 

Alors qu'un effort fiscal est demandé aux travailleurs soit de façon 
directe, soit de façon indirecte, il n'est pas concevable que les béné­ 
ficiaires de revenus mobiliers ne soient pas associés à cet effort. Une 
augmentation de 15 % du taux du précompte mobilier rapporterait 
plus de 20 milliards supplémentaires à l'Etat. Il faut toutefois distinguer 
les détenteurs de revenus mobiliers, ceux pour qui ceux-ci constituent 
simplement la rémunération d'une petite épargne. 

Section 2bis (nouvelle). 

Sous une section 2bis (nouvelle) libellée comme suit : 
« Mesure destinée à permettre une meilleure perception de 

l'impôt » 
insérer des articles 3bis et 3ter (nouveaux), libellés comme 
suit: 

« Art. 3bis. 

« La Commission bancaire est tentte de fournir à l' admi­ 
nistration fiscale toutes inicrmations nécessaires concernant 
les opérations des organismes qu'elle contrôle. 

» Art. 3ter. 

» L'article 39, premier alinéa, de la loi du 30 juin 1975 est 
abrogé,» 

JUSTIFICATION. 

Le dernier rapport de la commission bancaire mentionne explicite­ 
ment: 

« ••• qu'elle n'a pas à se saisir, à être saisie, ni à saisir les autorités 
judiciaires d'infractions fiscales, que celles-ci soient le fait d'un inter­ 
médiaire financier, d'un client de celui-ci, d'un émetteur de valeurs 
mobilières ou d'une autre entreprise soumise à son contrôle ... 

" L'article 39 de l'arrêté royal n' 185 couvre les infractions purement 
fiscales. " 

Il importe de mettre fin à cette situation. 

ArL 13. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 100 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée, 

modifié notamment par l'article 58 de la lo idu 5 janvier 1976, 
est remplacé par la disposition suivante : 

» Art. 100. - § 1. La T.V.A. reste perçue sur tous les inves­ 
tissements quelle que soit la somme et sous toutes les formes, 
en ce compris les amortissements accélérés qui ont pour objet 
d'augmenter I' actif de [' entreprise industrielle, commerciale 
ou financière. 

» § 2. La T.V.A. perçue sur les investissements effectués 
par les entreprises industrielles, commerciales et financières 
pourra, lors d'exercices ultérieurs, être remboursée à l' assu­ 
jetti, pour autant que celui-ci justifie de la création d'emplois 
nouveaux résultant desdits investissements. » 
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Afdeling 6bis (nieuw). 

Onder een afdeling 6bis (nieuw), luidend als volgt : 
« Belasting van de meeru/aardcn » 

een artikel 13bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. 13bis. 

» Er wordt een speciale belasting geheven op de ver­ 
wezenlijkte of uitgedrukte meeru/aarden; het bedrag van 
die meerwaarden wordt op 50 % vastgesteld. 

» Als meeru/aarden in de zin van deze wet worden 
beschouwd: 

» a) de verwezenlijkte of uitgedrukte meeruiaarden uit 
wisse/verrichtingen met een financieel karakter; 

» b) de verwezenlijkte of uitgedrukte meetwaarden uit 
onroerende goederen; 

» c) de verwezenlijkte of uitgedrukte meerwaarden uit 
waardeschommelingen, voorraden van grondstof! en en afge­ 
werkte produkten. 

» Door een speciale belasting op de meerwaarde worden 
getroffen: 

,. 1. elke wisse/verrichting ingevolge een [manciêle over­ 
dracht of bepaalde commerciële operaties waaruit een meer­ 
waarde naar voren zou treden die gelijkgesteld kan worden 
met een vermeerdering van het kapitaal of van het vermogen. 

" 2. de verwezenlijkte of uitgedrukte meertoaarden uit 
onroerende goederen waarvan de waarde al dan niet vast­ 
gesteld is, tenzij de belastingplichtige het bewijs levert dat de 
meerwaarde het gevolg is van : 

" a) de indexering zonder meer uan de waarde van het 
goed in verhouding tot de aankoopprijs ervan; 

» b) de inirastruauurwetken of werken van alle andere 
aard die de belastingplichtige heeft laten uitvoeren teneinde 
het betrokken goed meer te laten renderen ( op grond van 
facturen waarin bun geïndexeerde waarde wordt gerecht­ 
vaardigd). 

» 3. de verwezenlijkte of uitgedrukte meeru/aarden uit de 
waarde van de voorraden van grondstoi '[en of van afge­ 
werkte produkten. 

» De waarde van de voorraden van grondstoffen zal wor­ 
den geacht de aankoopwaarde te zijn. 

» De waarde van de voorraden der afgewerkte produkten 
zal worden geacht de waarde van de produktiehosten te 
zijn. 

» Iedere onderneming zal een maandstaat uan haar voor­ 
raden op hun aankoopwaarde en/of van de produktiekosten 
moeten opstellen. 

» Het beheer van de voorraden zal worden geacht te zijn 
gedaan volgens de methode « first in first out "· 

» Van de bijzondere belasting op de meenoaarden zijn 
urijgesteld, de meenoaarden die voortvloeien uit wisselope­ 
raties die het gevolg zijn uan zuiver commerciële operaties, 
d.u/.z. van een import- en/of uituoeruerricbting enlo] van 
dienstverlening, voor zover de tenuitvoerlegging van die 
operaties zal geschieden op de datum die contractueel in de 
order is vastgesteld. 

» De maatschappijen die i11 de loop i1a11 het dienstjaar 
een tekort zouden boeken, zijn aan deze bijzondere belas­ 
ting op de uitgedrukte meeruiaarden onderworpen. » 

VERANTWOORDING. 

De economische crisis die de kapitalistische wereld heden ten dage 
doormaakt, heeft met name tot gevolg de onderscheiden markten volle­ 
dig te verstoren. 

Section Gbis (nouvelle). 

Sous une section 6bis (nouvelle) libellée comme suit : 
« Taxation des plus-values », 

insérer un article 13bis (nouveau), libellé comme suit: 

« Art. 13bis. 

» li est cree un impôt spécial sur les plus-values réalisées 
ou exprimées; le taux de ces plus-values est fixé à 50 % . 

» Sont considérées comme plus-values au sens de la pré­ 
sente loi: 

» a) les plus-values réalisées 011 exprimées subséquemment 
aux opérations de change à caractère financier; 

» b) les plus-values réalisées ou exprimées sur les biens 
immeubles; 

» c) les plus-values réalisées 011 exprimées sur les varia­ 
tions de valeur, les stocks des matières premières et produits 
finis. 

» Seront frappés d'impôt spécial sur la plus-value : 

» 1. toute opération de change subséquente à u,1 trans­ 
fert financier ou à certaines opérations commerciales qui 
laisserait apparaître 1111e plus-value assimilable à une aug­ 
mentation de capital ou de patrimoine. 

« 2. les plus-values réalisées ou exprimées sur les biens 
immeubles cotés Olt 110n cotés, sauf à apporter la preuve 
par le contribuable que la plus-value résulte : 

» a) de l'indexation pure et simple de la valeur du bien par 
rapport à son prix d'acquisition; 

» b) de travaux d'infrastructure Olt de toute nature autre, 
engagés directement par le contribuable en vue de mettre en 
valeur le bien concerné (sur base de factures justificatives à 
leur valeur indexée). 

» 3. les plus-values réalisées ou exprimées sur la valeur des 
stocks de matières premières ou de produits finis. 

» La valeur des stocks des matières premières sera réputée 
étre la valeur d'acquisition. 

,, La valeur des stocks des produits finis sera réputée être 
la valeur du coût de production. 

» li appartiendra à chaque entreprise d'établir un état men­ 
suel de ses stocks à leur valeur d'acquisition et/ou du coût 
de production. 

,. La gestion des stocks sera réputée être faite selon la 
méthode « first in first out». 

,, Sont immunisées de l'impôt spécial sur les plus-values, 
les plus-values résultant d'opérations de change, résultant 
d'opérations à caractère purement commercial, c'est-à-dire 
d'importations et/011 d'exportations de marchandises et/011 de 
prestations de services, pour autant que le règlement de ces 
opérations s'effectuera ,i la date fixée contractuellement dans 
l'ordre de la commande. 

,, Les sociétés qui enregistreraient 11,z déficit a11 cours de 
l'exercice sont soumises à cet impôt spécial sur les plus­ 
ralues exprimées. » 

JUSTIFICATION. 

L:1 crise économique que traverse aujourd'hui le monde capitaliste 
a notamrnenr pour effet de perturber totalement les différents marchés. 
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Die toestand kan slechts speculatieve operaties welke vrijwillig of 
onvrijwillig geschieden, tot gevolg hebben. 

Een en ander leidt vanzelfsprekend tot kapitaalvermeerdering, die 
normaliter gelijkgesteld moet worden met winsten of inkomsten voor 
degenen die er profijt van trekken en daarop zou een bijzondere 
belasting moeten worden geheven. 

L. VAN GEYT. 

Cette situation ne peut qu'entraîner des phénomènes spéculatifs, 
volontaires ou involontaires. 

Ces phénomènes provoquent de toute évidence les plus-values de 
capital qu'il serait anormal de ne pas assimiler aux bénéfices ou aux 
revenus pour ceux qui en bénéficient et qui devraient faire l'objet d'une 
imposition particulière. 

Il. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DENEIR 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 44bis (nieuw). 

Een artikel 44bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« Art. 44bis. - Artikel 63, .f 1, derde lid, van dezelfde 

wet, wordt vervangen door de volgende bepaling : 
» Een af schrift van het proces-verbaal wordt aan de ver­ 

zekeraar en aan de getroffene of ziin rechthebbende gezon­ 
den ». 

Art. 44ter (nieuw). 

Een artikel 44ter (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« Art. 44ter. - Artikel 64 van dezelfde wet wordt opge­ 

heven. » 

VERANTWOORDING. 

Artikel 44 van dit wetsontwerp betreffende de budgettaire voorstel­ 
len 1976-1977 voorziet in de vervanging van het eerste lid van arti­ 
kel 62 van de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971 door een bepa­ 
ling waarin onder meer de aangifte van het arbeidsongeval ter griffie 
van de rechtbank wordt afgeschaft. 
Dientengevolge moet enerzijds artikel 63, S 1, derde lid, van genoem­ 

de wet aangepast worden. Aangezie« Je aangifte nier meer ter griffie 
van de arbeidsrechtbank gebeurt, moet aan die griffie ook geen 
afschrift van het proces-verbaal van onderzoek worden gestuurd. 
Anderzijds dient ook voorzien te worden in de opheffing van arti­ 

kel 64 van dezelfde wet, dar stelt dat de partijen her recht hebben ter 
griffie kosteloos kennis of afschrift te nemen van de aangifte van het 
ongeval en van het afschrift van het procesverbaal van onderzoek. 

Dit amendement strekt ertoe die vergetelheid recht re zenen. 

A. DENEIR. 

II. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. DENEIR 

AU TEXTE 
ADOPTE PAR LA COMMISSION. 

Art. 44bis (nouveau). 

Insérer un article 44bis (nouveau) libellé comme suit : 
« Art. 44bis. - L'article 63, § 1", troisième alinéa, de la 

même loi est remplacé par la disposition suivante : 
» Une copie du procès-verbal est envoyée à l'assureur et 

à la victime ou son ayant droit ». 

Art. 44ter (nouveau). 

Insérer un article 44ter (nouveau), libellé comme suit: 
« Art. 44ter. - L'article 64 de la même loi est abrogé. » 

JUSTIFICATION. 

L'article 44 du présent projet de loi relatif aux propositions budgé­ 
taires 1976-19n prévoit le remplacement du premier alinéa de l'arti­ 
cle 62 de la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail, par une 
disposition qui, entre autres, supprime la déclaration de l'accident du 
travail au greffe du tribunal. 

Il convient par conséquent d'adapter d'une part l'article 63, S 1 •• , 
alinéa 3, de la dite loi. Etant donné que la déclaration ne se fait plus 
auprès du greffe du tribunal du travail, il n'y a plus lieu d'envoyer à 
ce greffe une expédition du procès-verbal d'enquête. 

D'autre part, il y a lieu de prévoir l'abrogation de l'article 64 de la 
même loi, qui stipule que les parties ont le droit de prendre connais­ 
sance ou copie au greffe, graruitement, de la déclaration de l'accident 
et de l'expédition du procès-verbal d'enquête. 

Le présent amendement vise à réparer cette omission. 
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III. - AMENDEMENT III. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER TIMMERMAN PRESENTE PAR M. TIMMERMAN 

OP DE TEKST AANGENOMEN AU TEXTE 
DOOR DE COMMISSIE. ADOPTE PAR LA COMMISSION. 

Art. 17bis (nieuw). 1 Art. 17bis (nouveau). 

Een artikel 17bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: Insérer un article 17bis (nouveau), libellé comme suit: 
« ln deze If de wet wordt een artikel 4bis1 ingevoegd lui­ 

dend als volgt : 
Art. 4bis1• Voor de invalide en de gepensioneerde gezins­ 

hoofden, die krachtens de wet van 9 augustus 1963 genieten 
van de kosteloze geneeskundige zorgen en die alleen wonen, 
worden de bedragen voorzien in de artikelen 1, 2 en 3 met 
25 % verminderd ». 

VERANTWOORD.ING. 

Ingevolge dit wetsontwerp zal het voortaan volstaan één jaarlijkse 
taks te betalen (radio, zwart-wit televisietoestel of klcurentelevisietoestel) 
om het gebruik van alle toestellen die in een gezin worden gebruikt, 
ook als het draagbare toestellen zijn, te dekken. 

Deze nieuwe regeling betekent een besparing voor alle gezinnen, die 
naast hun huisradio ook nog verscheidene draagbare radiotoestellen 
bezitten. 

Meteen betekent zulks ook. dat de alleenwonende bejaarden, die 
meestal slechts één toestel bezuren proportioneel zwaarder zullen belast 
worden dan de andere belastingplichtigen. 

Vandaar, dat het ons billijk voorkomt de bejaarden, de niet bij 
familie inwonen, een vermindering op de radio- en televisietaksen toe 
te staan. 
Het feit, dat de bejaarden, die wel bij familie inwonen van de 

taks zijn vrijgesteld, wegens het feit dat hun toestel door de • familiale ~ 
taks gedekt is, kan bier als bijkomend argument gelden. 

« Dans la même loi est inséré un article 4bis1, libellé 
comme suit: 

Art. 4bis1• Les montants prévus aux articles 1er, 2 et 3 sont 
réduits de 25 % pour les chefs de f ami/le invalides et pen­ 
sionnés vivant seuls qui bénéficient de la gratuité des soins 
de santé en vertu de la loi du 9 août 1963 ». 

JUSTIFICATION. 

A la suite de la présente loi il suffira désormais d'acquitter annuelle­ 
ment une seule redevance (radio, télévision noir et blanc ou télévision 
couleurs), laquelle couvrira l'usage de tous les appareils récepteurs 
utilisés dans un ménage, même lorsqu'il s'agit d'appareils portatifs. 
Ce nouveau régime constitue une économie pour tous les ménages 

qui possèdent, outre leur appareil de radio d'habitation, plusieurs appa­ 
reils de radio portatifs. 
Toutefois, cela implique que les personnes âgées isolées, qui ne 

possèdent généralement qu'un seul appareil, sont proportionnellement 
taxées plus lourdement que les autres contribuables. 
C'est pourquoi il nous paraît équitable d'accorder une réduction 

de la redevance radio-télévision aux personnes agées qui n'habitent 
pas chez des membres de leur famille. 

Il est permis d'invoquer, à titre d'argument complémentaire, que les 
personnes âgées qui habitent chez des membres de leur famille sont 
exemptées de la redevance, puisque leur appareil est couvert par la 
redevance familiale. 

G. TEMMERMAN. 


